Carta finis per transactionem 

1216 marzo 14, Como
Con il consenso della madre Imelda e di Giovanni "Ferrarius" curatore attribuitole dal console Adamo "Guardinsaccus", Melioreta del fu Pietro "de Monasterio" rinuncia a favore di S. Abbondio, qui rappresentato da Lanfranco "de la Ruzia", a ogni suo diritto sul prato con vigna sito "ad la Marenam" presso il muro della Traversa di cui suo padre era stato investito a suo tempo dall'abate Niccolò; e riceve per questa rinuncia la somma di cinque lire di denari nuovi. 
Originale in ASMi, P, cart. 105, n. 29 (sulla camicia, sul verso 32) [A].

Pergamena, con un piccolo foro originario nell'angolo superiore destro, in buono stato di conservazione: solo qualche macchia di umidità lungo il margine destro, senza però che il testo ne sia danneggiato.  Sul verso, di mano tardomedioevale o dei primi dell'età moderna, "Carta aquisti prati de la Marena iuxta mulandinum"; altre annotazioni moderne.

Il documento è noto al Campiche, che lo usa per la compilazione dei suoi elenchi di magistrati comaschi (p. 394).

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducent(eximo) sestodecimo, die lune quartodecimo die intrante marcio, indic(ione) quarta.  Melioreta filia quondam Petri | de Monast(e)r(io), cum consensu et auctoritate Imelde matris sue et Iohannis Ferarii de Seviso curatoris sui - sibi dati et confirmati ad infrascriptam transactionem | et remissionem et finem ex causa transac(tionis) faciendam et ad infrascripta omnia facienda et peragenda ipsi Meliorete dati et confirmati a domino Ade Guardin|sacco consule Cumano de iusticia coram me notario, et sicut apparet per quoddam scriptum autenticatum scriptum per Philipum Lavaçanum (a) notarium iussu suprascripti consulis - | fecit finem et remissionem et refutacionem et pactum de non petendo per transactionem et nomine transactionis in manibus Lafranci de la Ruçia recipientem | ad partem et utilitatem monasterii Sancti Abondii, nominative de toto illo prato et vinea reiacente ubi dicitur ad la Marenam iusta murum | de la Traversa, cui coheret a sero ruçia, a mane Coxia, a meridie infrascripti monast(e)r(ii), a nullora murum de la Traversa, de quo prato et vinea | predictus quondam Petrus fuerat investitus a quondam Nicolao abbate monast(e)r(ii) Beati Abondii nomine ipsius monast(e)r(ii); et eidem Lafranco ad partem | predicti monast(e)r(ii) predicta Melioreta, cum consensu et auctoritate predictorum matris et curatoris sui, dedit et cessit omnia iura et omnes actiones | et raciones et retentiones reales et personales ipsi Meliorete pertinentes et pertinentia in ipsis et pro ipsis et super ipsis prato et vinea.  Ita ut predictus | Lafrancus ad partem predicti monast(e)r(ii) et ipsum monast(e)r(ium)  sit in locum suprascripte Meliorete, et utatur et uti possit omni suo iure, racione et actione reali | et personali et retentione sicut ipsa Melioreta uti et exercere poterat.  Quam quidem transactionem et finem et remissionem nomine transac(tionis) et pre|dictam cessionem et predicta iura et acciones sibi cessas et infrascripta omnia predicta Melioreta, cum auctoritate predictorum curatoris et matris | sue, promisit oblig(ando) omnia sua bona pignori ratas et firmas habere et tenere omni te(m)pore et eas et ea (b) ab omni homine omni (c) te(m)pore pro suo dato et facto | et pro dato et facto suprascripti quondam patris sui tantum cum suo pig(nore) et dispendio et sine da(m)pno et dispendio predicti monast(e)r(ii).  Pro qua quidem | fine et remissione et transacione et predictis omnibus predicta Melioreta, cum auctoritate predictorum matris et curatoris sui, confessa fuit | se accepisse libras quinque denariorum novorum, omni exceptione et occaxione remota.  Et sic adtendendi in omnibus capitulis ut supra legitur, | et spetialiter de rato habendo predicta omnia et predictam solucionis confessionem et de defendendo predicta iura et acciones ut dictum est, posuit ei ad | partem predicti monast(e)r(ii) fideiussorem predictum Iohannem omnia sua bona pignori obligando, ita ut teneatur in solidum et ut liceat predicto mo|nasterio et eius abbati convenire quem eorum prius voluerit in solidum; renont(iando) auxilio nove constitucionis, et renont(iando) ne dicere possit se | pro minore vel officio cure obligatum fore, sed adeo teneatur ac si pro maiore et pro suo licito et proprio facto foret obligatus.  
Quia sic inter eos convenit.  Actum Cum(is).  Predicta Melioreta hanc car(tam) ut supra legitur fieri rogavit.

Interfuer(unt) ibi Andreas de la Folla et Lafrancus de Saxello et Arialdetus filius Petri Scaltrini cives Cumani rogati testes.

(SN)  Ego Iacobus de Iunio notarius hanc cartam tradidi et scripsi.  
(a) L- preceduta da  i  espunta.          (b) et (tachigrafico) ea  nell' interlineo con segno di inserzione.          (c) Segue una lettera non identificabile espunta.   
(R.P.C.)
